YK 811.111:81°364
Kxenun O. U.,
acnupaHTka

(PKntomMmnpckmnin rocyaapCTBeHHbIN YHUBEPCUTET MMEHN MBaHa PpaHka)

CprKTyprle 0COOEeHHOCTU cpe.quaHrnMﬁCKMx npnAaaTo4YHbLIX

YCINOBHbIX Knay3 (|-|a MaTepuane naMmaATHUKOB CeBepPHbIX ,EI,VIaﬂeKTOB)

B cmambe ornpederieHbl OCHOBHbIe CMPYKMYypPHbIe muribl npudamoyHbIX
YCII08HbIX Krlay3 8 cpeOHeaH2/IUlCKOM fi3bike (8 naMsimHUKax Ce8epHbIX
duasiekmos); rnpoaHasnu3auposaHbl 0cobeHHoCcmu cmpykmypbl rpudamoYHbIX
ycrio8usi 8 3agUcCUMOCMU Om muria cesi3u Mexo0y 2/1a8HbIM U rpudamoYyHbIM
rpeornoXeHUsiMU, a makxe 0ocobeHHOCmMU COH3HO20 cocmasa 8 YCII08HbIX
knay3sax SOV- u SVO-modenu.

Knroyeeble cnioga. cmpykmypa, CmpykmypHble ocobeHHocmu,

YCJ108Has Krnayasa, pasmeuw,eHue ﬂdepr/x 3rieMeHmos npedno»(eHu;q.

CuHTakcuyeckaa nogcucrteMa TPaguUMOHHO TMpuBNeKaeT BHUMaHue
yyeHbIX pasHbiXx HanpasreHun n wkon (O. Jantyr (1979), 3. Tpayrot
(2005), 3. Kpok (2000), WN.Pobeptc (1997), N. P. BbyHunatosa (2004),
A. H. MNpuxoabko (2002) n gp.). CornacHo naeam reHepaTMBHOW rpaMMaTUKi,
CUHTaAKCUYECKUA KOMMOHEHT BKIMHOYAET MeXaHU3Mbl U MPUHLMMbI, KOTOpble
PYKOBOOAT MPOLECCOM TMOCTPOEHUA  penpeseHTaumn npeanoxeHnn u
0o0pas3oBbIBAOT  ONpefefnieHHoe KOMIMYEeCTBO CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP,
KOTOpbIE TakKXe paccMaTpuUBAKOTCS C CEMaHTUYECKOM U dpOHONorndeckom
TOYKM 3peHuns [1, 5-13].

OOHMM M3 OCHOBHbIX 3aJaHuWA rpamMMaTUKM COBPEMEHHOM Teopuun
CUHTaKCUca SBNAETCA UWCCneaoBaHMe CTPYKTYpbl MNpeanoXeHusi, Kak B
CUHXPOHHOM, Tak M B ANAXPOHHOM acnekTtax. B ncropuyeckom aHrnmcTuke, B

YaCTHOCTWU, aKTyalibHbIMMU OCTaKOTCA BOIMNPOCHI, CBA3aHHble C TreHe3NCoM,



PYHKUMOHNPOBAHMEM, a TakKkKe TUMoNorMem KOMMOHEHTOB  CIOXHOro
NPeasioXXEeHUs1 Ha pasfnuyHbiX 3Tanax 9Bonwounn 43bika. M3BecTHO, 4TO
NpakTUYEeCKN Kaxablh TUM NPUAATOMHOrO NPeasnioXkeHusi, B TOM 4ucne
NpUOaToOYMHOro YCroBuA, MpeacTaBreH psagoM CTPYKTYPHbIX TUMOB, a WX
COeAWHEHME C  TrNaBHbIM  MNPEeasIoKEHMEM  MOXET  NPOUCXoauTb
aCUHOETUYECKUM UMW CUHOETMYECKMM nyTemM. Takum obpas3om, o6bekToM
nccnegoBaHms SIBNAKOTCS npuaaToyHble  YCIIOBHbIE Knaysbl B
CpefHeaHrNMMNCKOM A3blke. AKTyanbHOCTb UcCcnenoBaHun oOycnoBreHa
oOLlen HanpaBfiEHHOCTbIO JIMHIBUCTUYECKUX CTYAUW Ha BCECTOPOHHEe
N3y4eHne CTPYKTYPHbIX TUMNOB MPUOATOYHbLIX YCIOBUA B MCTOPUYECKOM
acnekte. Llenb wuccnegoBaHusi COCTOUT B onpedeneHun  CTPYKTYPHbIX
0COBEHHOCTEN NPUAATOYHLIX YCIIOBHbLIX Kfay3 ¢ y4eToM UX oopMrieHuns ¢
NOMOLLbID  CIOXHOMOAYMHEHHOIO W  CNOXHOCOYMHEHHOrO TUMOB CBS3W.
MaTepnanom cnyxat namATHUKM  CPeAHEeaHrfIMUCKOM  MUCbMEHHOCTU
(ceBepHbIN OnanekT), U3 KOTOPbIX METOAOM CHMOLWHOMN BbIOOPKN OblNo
BolaeneHo 400 npennoXeHun, KoTopble cogepXxaT nNpuaaTodHble YCIOBHbIE
knay3sbl. Kpome TOro, 611 ucnonb3oBaH maTtepuarn crioBapeun, NoCTPOEHHbIX
Ha npuHuune ncropmama. CTout OTMETUTb, YTO pa3desieHMe OCHOBHbIX TUNOB
CpefHEeaHrnNMMNCKOro 43blka OCYLLECTBNIEHO Ha OCHOBe nepuoausauunu,
npeanoxeHHon M. PucaHaH n M. Kuto [2]. CoOTBETCTBEHHO, Mbl Bblaensem
cnegywlwine nepuoabl B cpegHeaHrnunckom asbike: ME1 (1150-1249), ME2
(1250-1349), ME3 (1350-1424) i ME4 (1425-1500).

C dopmanbHO-rpaMmmMaTUyYecKO TOYKM 3PEHUST CIIOXKHOMOOYUHEHHbIE
NpeanoXeHust ycnoBusi CTOUT paccMmaTpumBaTb Kak «bunpeguMkaTtmBHoe
obpasoBaHMey», MeXay YacTaMMU KOTOPOro yCTaHOBIIEHA Mepapxmnveckasl nnu
npugatodHas cBasb [3, 5-7]. CTpykTypa Takoro CrioXXHOMOAYNHEHHOIO
npeanoxeHus byaeT Bknovatb ABe 6asoBble CTPYKTYpbl npegnoxeHunsa: NP
(AUX) + INFL VP. B atom ctaTbe, ogHako, npeararaeMm paccmatpumBaTb
CTPYKTYPY YCIIOBHbIX Kray3 C TOYKM 3peHus TPaauLMOHHOIo [eneHus

NpeanoXeHns Ha ero KOHCTUTY3HTbl, a UMEeHHO: S (cybbekT), V (rnaron), O



(0bbekT). MMeHHO Takoe pasrpaHuvyeHue OyaeT B JarbHEWWEM CRYXUTb
OCHOBOW A1 U3YyYeHUs YCIOBHbIX NMPeanoXeHnn Ha OCHOBE reHepaTUBHOM
rpaMmMaTmKu.

CornacHo . 'puHBepry [4], BCe A3bIKM MOXHO CUHTaKCU4YEeCKN pa3dbunTtb
Ha gBe rpynnbl: OV-a3blkn (06BbEKT HAaXoAUTCA B MPENO3vuUMK K rrarony) u
VO-a3bikn (06bEKT pacnonoxeH B nNocTtno3vummn k rnarony). Benen 3a k.
puHGeprom, M. [panep [5] aHanuanpyeT LWeCTb BO3MOXHbIX MoAernemn
nopsgka crnos B nwbom asbike: OSV, OVS, SOV, SVO, VOS Tta VSO.
Moateepxaaa [lepByo YHuBepcanuioo, KoTopad Obina npeasioxeHa w
pokaszaHa [Ix. [puHBeprom («B MNOBECTBOBATEMbHbLIX MNPELNOXEHUAX C
MMEHHBIM CYOBHLEKTOM U 0OBHEKTOM, JOMUHUPYIOLLIMM MNOPSAKOM CroB Bceraa
€eCTb TakoW MOpPsiAOK, B KOTOPOM CYObeKkT CcTouT nepen obbektom» [4]), M.
[Aparep npuBOAUT CTaTUCTUYECKUE [aHHble, COrfacHoO KOTOpbIM MOPSALOK
SOV cBoncTBeHHbIN 565 a3bikam (41%), SVO — 488 (35%), VSO — 95 (7%),
VOS - 25 (2%), OVS - 11 (0,7%), OSV - 4 (0,3%) v 189 (14%)
COBPEMEHHbLIX $3bIKOB HE WMEKT LOMMHAHTHOrO TuUMNa nopsidka CrnoB B
npegnoxeHun. B 1o Xe BpemMs pacnpocTpaHEHHOU gaBnseTcs runortes3a P.
KenHa [6], corrmacHO KOTOpoM BCEM s3blkaM MPUCYLL, eauHbIn ©a30BbIN
(underlying) nopsagok croB B NpeasiokeHUn: BeplinHa dpasbl HaXoauTCcs B
Npeno3vunm K COOTBETCTBYHOLLEMY KOMMSIEMEHTY, TO €CTb rnaron CTOuUT
nepen OOBLEKTOM, MeCTOMMEeHMe — nepeq CyLeCTBUTENbHbIM, [faBHOE
npeanoxeHue — nepen npuaaTtodHbiM. Takaa KoHUrypauus cooTBeTCTBYET
nopsagky crnos SVO, aensawwemyca 6a3oBbiIM AN COBPEMEHHOIO
aHIMNNCKOro A3blka, XOTS OH U He Obll TakoBbIM Ha MPOTSXKEHUU Bcew
NCTOPUU PasBUTUSA.

B coBpemMeHHON reHepaTUBUCTUKE CYLLECTBYET HECKONbKO OCHOBHbIX
NO4XOLOB, TPaKTYOLWMX Cneunduky U MNpUYnHbL Nepexoga aHrnmcKoro
a3blka ot OV-tvna k VO-tnny. CornacHo WN. PobepTcy [7, 81-84], 6a3osoun
MoAernblo ApeBHeaHrnMnckoro npeanoxenust éoina VO-mogens; OV-moaernb

BO3HUKAlla B pe3yribTarte rnepemMmelleHnda npamMmoro AonoJiIHeHnA B NO3UUUIKO



cnesa OT rrarona kKak crnegcrteue «noabemMa obbekta» (object scrambling)
nnu nepemelleHnss obbekTa B no3uumio cneundukatopa (Spec). Takum
obpasom, nopsagok SVO, wucnonb3oBaHWe KOTOPOro npeBanupyetr B
CpefHeaHrnMMNCKOM A3bIKe, cTan pes3ynbTaToM oOTkasa OT npasuna
nepeaBmkeHna obbekTa.

B npoTtuBoBec aton Teopun, C. INnH4yk [7, 87] oTpryaeT O4HO3HAYHYIO
NPUHAASIEXHOCTb APEBHEeaHrNMMNUcKoro a3bika K Tuny VO, oTcTamBasi Te3nc o
CUHXPOHHOM «NPOTUBOCTOAHUM» ABYX anbTepHaTuMB nopsagka crnos B A
npeanoxeHun: OV n VO. OCOBEHHOCTM M 4aCTOTy WMCMNOSIb30BAHUSA ITUX
moaenen C. MNnHYyK nogpobHO aHanuaupyeT B NpeasioKeHHOW el rmnoTtese
asonHon 6asbl (Double Base Hypothesis). HanomHumMm, 4yTo cornacHo atomn
rmnoTese VO-mopenb ABNsieTCA cneundunyeckomn WHHOBAaLIMEN
paHHecpeOHeaHrNTIMNCKOro nepuoda, BO3HMKLWIEW B pesyrnbTaTe S3blKOBbIX
KOHTaKTOB MeXAy aHrnocakcamm U ckaHguHaBCKMMK nocerneHuammn B X BeKe
[8, 4].

AHannanpys BblllenpuBeaeHHble AaHHble, 3. Kpok n 3. Teunop [9]
oTMevaloT, 4YTo nepexoq ot OV-mogenu Kk VO-mogenu B aHrMNCKOM A3blKe
NPOMUCXOANN MOCTENEHHO, SIBMSASCH OTNMYMTENIBHOW 4YepTon nepexoga oT
APEBHEAHTTIMNCKOro nepuoa K cpeHeaHrnmnckomy.

TeHaeHuMa Takoro NOCTENEHHOrO nNepexoaa npeacraeneHa B Tabn. 1.

Tabn.1 YactoTta ynotpebneHuns ycrnoBHbIX Knays ¢ nopsigkom cnos SVO,
SV, SOV n VSO.

ObLwee

Mepuon NMucbMeHHbIe KONIMYeCTBO | o\~ | oy | SOV | VSO
NaMmATHUKU YCNOBHbIX
Krnays

Sir Tristrem; The

Northern Homily

ME2 Cycle; Ywain and 154 30% | 51% | 18%

Gawain; The Gast
of Gy Ta iH.

1%
(0,6%)




Octovian; Sir
Eglamour of Artois;
The Northern

Passion; Gest 1%
Historiale of the 141 38% | 48% | 13% (0,7%)
Destruction of Troy;
Avowynge of Arthur

Ta iH.

ME3

The Palis of
Honoure by Gavin
Douglas; Fables by
ME4 Robert Henryson; 96 41% | 53% | 3% 3%
The York Plays;
The Towneley

Plays Ta iH.

CTPYKTYpHbIA aHanu3 npuaaTodHbIX YCMAOBHbBIX Kray3 noaTeBepxaaeT
Te3MC O MNOCTENeHHOW NnepecTporke nopsgka CroB B YCIOBHbIX Kfay3ax B
namATHUKax cesBepHoro auanekta. CHmxkeHue ypoBHA ynoTpebnexHuns SOV-
MoLEenn W poCT KOMMYecTBa YCMOBHbIX knay3 c¢ nopsgkom SVO moxet
cBuaeTenbCcTBoBaTb O ObICTPOM npouecce aHanuMTM3aumMmM s3blka U’
BblpaBHMBaHMWs NOpsiAKa CroB B MaBHOM M NPUAATOYHOM NPEeasIOKEeHUsX.

Hanbonee ynotpebnsembimn 6binn SVO-npeanoxeHusa. o gaHHbIM
aHanmsa, nokasblBaloLero COOTBETCTBME BPEMEHHOIO OTpe3ka KONM4ecTBy
NpeanoXeHUn ykKasaHHOro Tuna, C KaxabiM crneaylowum noanepuonom
konuyecTtBo npeanioxeHnn tuna SVO yeBennumeaetca. Tak, npeanoxeHuna (1)
- (2) unnocTpupytoT Mogenb ¢ nopsgkom crnos SVO:

(1) Helpe of me than sall thou tyne, Bot if thou helpe me of this pyne.
(The Northern Homily Cycle, 6:159-60) — «[lomouwb MO Tbl NOTEpPSiELb,

€CInn Tbl HE NOMOXeLlb MHE N30aBUTbLCSA OT 3TON 6onn.

If-part Thou helpe Me
Bot if S Vv O
(2) Yif he hadde had the might So wold he me ful fain. (Sir Tristrem,
2:1605-06) — «Ecnu 66l oH omen cuny, Toraa oH MeHst 6bl youny.
If-part He hadde the



had might

Yif S Vv O
NHTepec BbI3bIBaeT TO, YTO 3HAYUTENBHOE KOSIMYECTBO NpPEeanoXeHun
cogepxaTt TONbKO ABa U3 Tpex A0epHblX 3MEeMEHTOB NpeanoXeHud, T.e.
nmetoT cTpyktypy SV. U3 100% npumepoB npeanoxeHnn 41% copepxat
nepexodHble rnaronbl, YTO, COOTBETCTBEHHO, nMpeanosiaraetT Hanuyue
obbekta B CTpykType npeanoxeHusa. OpgHako B 59% npuaaToOyHbIX
NpeanoXeHnUn ycnoBusi rnarosbl SBASKTCA HenepexogHbiMU, U NO3TOMY B

CTPYKTYpe npeannoxeHna obbekt otcyTcTeyeT. Cp.:

(3) He and his menye ha thought To win this land if thai moght. (Ywain
and Gawain, 1215-16) — «OH 1 ero nocnegoBaTenu pewwunu 3aBoeBaTtb 3Ty
3eMJt0, eCNN CMOTYTY.

If-part Thai Moght -
If S V O

(4) No, Mari! | am aunterus in stowre For a lady, as whyte as flowre,
To wynne here yyf | may. (Sir Eglamour of Artois, 1207-09) — «HeT! A rotos
BuTbCsa 3a Aamy, YACTYIO KakK LIBETOK, YTOObI BbiMrpaTtb ee, eCrii CMOry».

If-part I May -

Yyf S V O
B nccnepoBaHmm ocobeHHOCTEN nepexoaa aHrmuMmnckoro asbika ot OV-
mna Kk VO-tuny E. Kpok mn 3. Tennop [9] nonb3ywTca TepMUHOM
«CYObEKTHOM NakyHbl» (subject gap) B criydasix, korga CyobeKT SKCNIIMLUTHO
He npefcTaBneH B TeKCTe, OOHAKO NPUCYTCTBYET MMMAMUUTHO. Ha Haw
B3rna4, MMeeT CMbICI UCMNOoNb30BaTbh TEPMUH «OObEKTHas flakyHa» npu
aHanmse yCrnoBHbIX Knay3 Cc HenepexodHbiMu rraronamn. CTpykTypa Bpoae
(3) - (4) BCcTpeyaeTcsa ¢ ModarnbHbIMKU rnaronamMmm, korga cCobCTBEHHO ycrnosume
SKCNIMUMPYET rnaBHoOe NpennoXxeHue Unn KOHTeKCT. Yalle Takue ycrioBHble
NpeanoXeHus HageneHbl OTTEeHKaMW 3HAYeHUs COMHEHMUs, a He YCMoBUA.
OTMeTUM, 4YTO B MNPUOATOYHLIX NPEANOXEHUAX YCMOBUSA LUMPOKYHD cdepy

nPUMEeHeHNA NMerin KOHCTPYKUMKN C HapeYnamMum:



. mecrta: (5) Madame, if ye had noght here bene, We sold have herd
a selly case; (Ywain and Gawain, 106-07) — «Magam, ecnu bl Bac 30ecb He
661510, Mbl 6b1 NOCyLWanu (MCToputo) 0 3abaBHOM crnyyae;

o BpemeHu: (6) Yyf he come whylys | her be | schall hym swythe. (Sir
Eglamour of Artois, 515-16) — «Ecnu oH npuaeT, noka s 3aecb 6yay, 4 ero
ybbtoY;

o cnocoba: (7) Iff yow do pus in dede, hit doghis the bettur (Gest
Historiale of the Destruction of Troy, 5001) — «Ecnn Tbl coenaewb Tak Ha
camMom gene, aTo byaeT K nyywemy».

LLinpokoe npumeHeHMe Hapeumn MoxeT OblTb BbI3BAaHO pacTyLlen
CTENeHbo pPasBUTOCTU CpPedHeaHrNIMNCKON A3blka. Te3nc o Koppensauyuu
Mexay pasBuTueM (QHrMNCKOro) s3blka M OCODEHHOCTSIMU  YCITOXHEHUS
CTPYKTYpbl NpeanoxeHuss Obin  CUCTEMHO U AeTanbHO  MccrnenoBaH
oTeyecTBeHHbIMM y4deHbiMn (B. M. XupmyHckun, B. A. 3BeruHues, U. T.
ByHuaToBa u ap.).

CocTtaB COW30B B MpeanoXeHMsX C WMEKLWMMUCAS B CTPYKType
Hape4ynsiMM ToXXe Mor BapbupoBaTtbes. Cp.:

(8) If ye wyll do after my wylle Late them not for hungour spylle. (The
Northern Passion, 145-46) — «Ecnu Tbl coenaellb Tak, Kak s roBopto, 9 He
Aam UM ymepeTb OT rofiogay.

(9) Helpe of me than sall thou tyne, Bot if thou helpe me of this pyne.
(The Northern Homily Cycle, 6:159-60) — «[lomowb MoK TOrga Thl
noTepsielb, €CNK Tbl HE NOMOXeLb MHe N36aBUTbCS OT 3TON Bonuy.

(10) For yef the turtel tin hir mak, Never mar wil scho other thac (The
Northern Homily Cycle, 13:147-48) — «Ecnu gukuii ronybb TepsieT CBOHO
napy, HUKorga (OH) Apyrylo He BO3bMeT».

(11) Sir, and he may as he ment, His game woll he never stent. (Sir
Degrevant, 221-22) — «Cap, ecnn OH cMOXeT (cgenaTtb) TO, YTO OH

cobupaeTcs, ero urpa HUKoraa He 3aKOHYUTCS».



Kak nokasbiBaeT maTepuan uccneposaHus (cM. npumepsl (8) - (11)),
BapnaTMBHOCTb COK30B  SBNSAETCA OAHOW U3  XapaKTepHbIX 4epT
CpeAHeaHrnMCcKoro Asblka, 4to, 6e3ycnoBHO, CBMAETENLCTBYET O Nnepexoae
A3blka Ha bonee BbICOKUI YPOBEHb.

3HaunTENbHO MEHbLUYID YacTOTHOCTb YMNoTpebneHus AOeMOoHCTpupyeT
nopsgok cnoB SOV. KonuyectBO npennoXeHWn 3Toro Tuna C KaxabiMm
nognepvogom ymeHbluaeTcs. Cp.:

(12) If ye no venesun bring, Full litill rechs me. (Av. of Arthur, 807-08) -

«Ecnu Tl He npuHecew andb, mano 6yaeT BONHOBATL (3TO) MEHSY.

no

If-part Ye bring
venesun

If S O Vv

[MamMaTHUKN ~ CpedHeaHrnMMUCKONW  MUCbMEHHOCTU  OEeMOHCTPUPYIOT
BbICOKYIO BapuUaTMBHOCTb COKO30B B NpeasioXeHnax, obpasoBaHHbIx no SOV-
mogenn. 3ameTum, 4YTO AN BCEX MPEAnoXeHUM 3TOro Tuna CBOWCTBEHHO
odpopMreHNEe C MOMOLLBIH CIIOXKHOMNOAYMHEHHOW CBA3W. Takum obpasom,
COBCTBEHHO COK3 He BMAWAET Ha CTPYKTYpY MPUMAATOYHOrO YCNOBHOIO
NpeanoXeHusi, a ckopee - Ha akT ero Hanuums unuM OTCYTCTBUS.
ApryMeHTOM B Nnorb3y 3TOro teaunca cryxat npumepsl (13) - (17). Cp.:

(13) Bot Y the mendi may, Wrong than wite Y the. (Sir Tristrem, 1:555-
56) — «Ecnu s He mory npeB3onTn Tebs1, oLIMBOYHO Toraa o6BUHIO 1 TEBAY.

(14) And thou will all mi will do, | suld thee ger wele bettir fare Than thou
before did evere are. (The Northern Homily Cycle, 19:206-08) — «Ecnu Tbl
BbIMOMHULb MOK BOSMIO, 4 Tebe Hapsa nydwe nogapto, Yem Tbl Korga-nnbo
nvena.

(15) Sum mananced his durs to brek, Bot yef thai moht wit him spek.
(The Northern Homily Cycle, 6:353-54) — «Koe-kTo yrpoxan BbinioMaTb ero

ABepb, €Clin OHN HE MOr'yT C HAM NOroBOPUTb».



(16) If thou wil my kownsail leve, Thou sal find na man the to greve;
(Ywain and Gawain, 735-36) — «Ecnun Tbl npucnylaewbcsa K MOEMY COBETY,
He BygeT HM O4HOro YerioBeka, KOTOPbIN CMOXET TeBA OropunTby .

(17) And so that yoe the soth will saye, To come and go | graunte you
grith (The York Plays, 205-06) — «/ Tonbko ecnu Tbl NpaBay CKaXellb, S
oTnywy Tebsi C MUPOMY.

OTMeTMM, 4YTO NOPSAOK CNOB HUKOUM 0Bpa3oM He 3aBUCUT OT KaHPOBOW
NpuHaanexHocTn npomsseneHnn. Tak, Sir Tristrem (YCnoBHble Knay3sbl C
nopsaakom SV coctasnsoT 48%, SOV - 28%, SVO - 20%, VSO - 4%) n Ywain
and Gawain (SV - 62%, SVO - 25%, SOV - 13%, VSO - 0%) oTHOCATCS K
aHrnurckon rpynne poilapckmx pomaHos; The Northern Homily Cycle (SV -
41%, SVO - 38%, SOV - 21%, VSO - 0%) - nponsseaeHne Teosorm4eckoro
HanpasneHnusi; The York Plays (SV - 17%, SOV - 17%, SVO - 67%, VSO -
0%) - opamaTnveckoe nponsseaeHue.

Mo3numa npuMaaToOYHOro MNPEeanoXeHUs NO OTHOLIEHUIO K [NaBHOMY
TaKkke He ABNsSeTCcs pellarowmm (paktopoMm mucnonb3oBaHus nopsigka SOV:
npumepsl (13), (14), (16), (17) AEMOHCTPUPYIOT pasmelleHne npuaaTovyHoro
npeanoXeHuss B Npeno3vuumn K rnaBHoMmy, a B npumepe (15) npuagatoyHoe
npeanoXeHne  Haxogutcd B NOCTAO3MUMKM K rnaBHomy.  Hawe
NpegnonoXeHWe 3akn4vaeTcsad B TOM, YTO WMMAUUMTHO BblpaXeHHble
KOHTEKCTyarnbHO-NparmaTuyeckme OCOBEHHOCTU NPennoXeHUss MOornum Obl
CNYXWUTb  NPOAYKTUBHbIM  (bakTOpoM  ucnonb3oBaHna  SOV-mogenw.
lMokasaTtenbHO, 4YTO B (YHKUMOHANbHOM AnanasoHe nopsgok SOV
packpbiBaeT 3Ha4YeHue 3akrnoveHnsa. Cp.:

(18) For he seis wele he may noght live, Bot if oure Lorde grace him
give. (The Northern Homily Cycle, 46:269-70) — «[loTOMy 4TO OH XOpOLUO
MOHMMAET, YTO HE CMOXET XUTb, eCnn Haww bor He nogapuT eMy NPOLLEHNE .

(19) For yef thou tharof me melde, Ic haf tinte werdes mensc and belde.
(The Northern Homily Cycle, 13:333-34) — «Ecnn 6bl Tbl MeHSA (B 3TOM)

06BMHMN, 9 B6bl NOTepAN Aob6poe NMA cpean MUPHLIX XXUTENEN N CHACTbEY.



OTgenbHylo rpynny cpegu npuaatoyHbiX MNPeariokeHUn  yCcnoBus
0bpasyloT NpeasioKeHus, KOTopble AEMOHCTPUPYIOT SIBIEHWe anokonHa unm
HyrneBown coto3Hon cBasun [19, 154]. DTOT TMN YCNOBHbLIX Knay3 npeacraBneH
3NN30ANYHO B CPEOHEAHrNIMACKOM  A3blke, OAHAKO C TOYKM 3peHusd
CTPYKTYPHOIO aHanu3a Takve npeanoXeHus npeactaBnsioT ocobbin MHTepec.
OTcyTCTBME YCNOBHOMO COO3a Yalle BCero Brne4veT 3a cobon M3MEHeHue
CTPYKTYpbI NpeasioxeHmsa Ha VSO-mogens. Cp.:

(20) Haif we richis, na better lyfe we bid (Robert Henryson, The Morall
Fabillis, 157-58) — «Ecnun y Hac byneT 6araTcTtBo, y Hac bynet He nydwas
XN3HbY.

If-part Haif We Richis
- \Y S @)

(21) Wist ye what Tristrem ware, Miche gode ye wold him an. (Sir
Tristrem, 1:718-19) — «Ecnu 6bl Tbl 3Han, KTO Takon TpucTpam, MHOro gobpa
Tbl Obl eMy nogapwny.

-part Wist Ve what Tristrem
ware
- \Y S O

[MpyaaToYHble YCMOBHbIE Kray3bl MOMYT Takke CTPYKTYPHO BKNo4YaTb V,
S n komnnemeHT. To ecTb, Npumepsbl (22) - (22) oTnNN4aTCHa He TOSMbKO 3a
CYET WHBEPCUM SOEPHbIX KOHCTUTYEHTOB MNPELfioXKEeHUss, HO U 3a cueT
HanMuusa komnnemeHTa. [naron B npeanioxeHusax (22) - (23) 3aHumaeT
KpanHIO JIEBYHO NO3MLMIO, KOMMNIEMEHT - KpanHIOK NpaByio:

(22) War he on plane All war in vane (William Dunbar, Poems Public and
Private, Epitath for Donald Oure, 39-40) — «Ecnu 6kl OH Bbin Ha none 6uTssbI,
BCe ObINo Obl 3psi».

If-part War He on plane
- V S Complement
(23) Be ye ane luvar, think ye nocht ye suld Be weill advysit in your

governing? (William Dunbar, Poems In the Courtly Tradition, Good Counsel



for Lovers, 1-2) — «Ecnu Tbl He BNOGNeH, gymaellb, Tbl HE OOMKEH XOPOLLO
BCE NpoAyMbiBaTb B CBOEM NOBEAEHUN?»
If-part Be Ye ane luvar
— V S Complement
B cnyyae 06eccolo3HOM CBA3WM BO3MOXHO Takke MCNofb3oBaHue
cocnaraTtenbHOro HakfOHEHUS, 4YTO TakkKe BIUSIET Ha CTPYKTYPHYIO
opraHmsaumio npeasnioXeHus:
(24) Wold thou here a stowunde bide, A nother course wold | ride. (Av. of
Arthur, 409-10) — «Ecnu 6bl Tbl 3gecb HeMHoOro nogoxaan, s 6bl Apyroro
KOHS NPUBENY.

B npeanoxeHun (25) Habntogaem 6asoByto CTpykTypy SOV:

a

If-part Thou Bide
stowunde

- S @) V

BcnomoraTteneHbi rnaron wold 3aHMMaeT HEKOHTaKTHYK MO3ULUUI0 MO
OTHOLLUEHUIO K OCHOBHOMY rfarosy, YTo JaeT BO3MOXHOCTb He UCMOSb30BaTh
COH03, 0HAKO COXPaHUTb CEMaHTUKY YCITOBHOCTW.

N3yueHne CTpyKTYpHbIX OCOBEHHOCTEN Pa3NUYHbIX TUMOB NPUOAATOYHbIX
Knay3 yCrioBusi NO3BOMAET MNPUATU K 3aKIHYEHUIO O CYLLEeCTBOBAHUN CBSA3M
MeXay Hanuynem/oTcyTCcTBMeM (popmMaribHOro Mapkepa-CBs3uM U CTPYKTYPOW
NPMOaTOMHOrO npeasiokeHns ycrnosusi. PakTUYECKMin martepuan Takke
nokasan nocTeneHHbln nepexon ot nopsigka SOV k nopsgky SVO B
YCIOBHbIX Kflay3axX CeBepHbIX [OuanekToB cpefHeaHrnIMNCKOro Asblka.
Cuntaem uenecoobpasHbiM B AdanbHENWMX WUCCeAO0BaHUAX OCYLLECTBUTb
KOMMNJIEKCHOE WUCcnegoBaHne CTPYKTYPHbIX OCOBEHHOCTEN MpuaaTOYHbIX
NpeanoXeHWn YCrioBUS  CPefHeaHrNUNUCKOro 4sblka U paspaboTaTb
doopmarnbHyr0 METOAMKY aHann3a aTux oCOBEeHHOCTEN.
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